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Destinataire : le Ministre des affaires, étrangères, à Rome 

CO}:IE au Conseil consultatif, à ~ogadiscio 

Nous, aqils, notables, chefs religieùx et hab,:(tants de Gardo et d~s faubourgs, 

vous irifor~~ms par la présente què ie ·ao~vernement italien et l'Autorité . chargée 

de i 1administration de la Somaliê nous opriment depuis leur arrivée dans notre 

pays. Jusqu'à. présent il n'y a rii bâtiments ni h6pitaux dans notre régi~n. 
No~s n i•avons qu'un bâtiment s~olaire, insuffiiant·, · que 1 1 Autorité acùninistrante 

a ~oristruit à Gardo •. Nous lui ~vons demandé de nous construire un grand.h8pital 

à GardÔetde mettre à notr~ disposition uribon médecin capablè d'opérer les 

malades. Les autorités locales somalies nous 1 1o~t promis et certaines· d'e~tre 

elles nous ont même fait savoir que le Gouvernement avait agréé la demande que 

nous avions ·faite au sujet de là construction, à Gardo, d'un grand h6pital pour 
. . 

tous les habitants de la :Migiurtinia et qu'un bon médecin en assurerait la 

direction; nous étions très satisfaits. Le médecin est venu et il nous a été 

d'un grand secours. Il a traité beaucoup de gens et opéré beaucoup de malades. 

Mais le Gouvernement de Mogadiscio a dit à ce médecin que notre Ville était trop 
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petiJ.;e pour lui et qu'il devait partir pour Johar, Quand nous avo.ns appris cela, 
nous nous sommes réunis et nous avons demandé au gouvernement de laisser ce 
médecin dans notre ville, qui est la deuxième ville importante d~ la Migiurtinia, 
qui se tro~ve à un carrefour de routes et, en raison de son climat et de la 
beauté de son site, est considérée comme une station estivale par les habitants 
de la région. Nous avons en outre demandé que l'Autorité e.G.ID!nistre.nte tienne la 
promesse qu'elle no~s avait fait~ et construise un h6pital dans la rég:!.o~ puisque 
la Migiurtinia manque da b~timents et d 1h6pitaux et que le gouvernement ne 
s I intéresse pas autar.t au bien-être des habitants de la région qu I à celui des 
habitants des autres ragic::;s, Le médecin n'est resté dans notre ville <,tue deux 
mois et il a joué un r6le très utile. Nous demandons que :.e gouvernement 
maintienne le médecin à son poste, où il nous ~end de grands services, et construise 
un grand h6pttalo 

Nous vou~ pr:!.o?:s de nc1ier, Messieurs, que nous, habita:i~s de la Migiurtinia ne 
nous opposons pas au Gouvernement italien, qui est l'Autorité ad.-ninistrante de 
notre pays, et q•.1e r..cus ne nous o:p:;msons pas davantage à vous. Nous tenons tout 
simplement à vous expliquer ncs difficultés et nous espérons que vous nous rendrez 
,justice. Est-il juste, Messieurs, que le médecin soit muté à Johar, qui se 
trouve à 90 kilomètres de Mogadiscio, alors que Garda ert situé à 1.200 kilomètres 
de Mogadiscio? Gardo est dépourvue de trop de choses et nous e~pérons que vous 
nous ren:lrez justice. Si ce médecin, qui s'a!):pelJ.e Gril Sol(?), ne reste pas 
auprès de nous et, qui plus ~st, si un grand hCpital n'est pas construit dans notre 
ville, nous considérerons que nous ne relevone p~us de la compétence de 1rAutorité 
administrante et nous ferons appel à un médecin de l'extérieuro Si nous devons 
agir ainsi, votre réputation en souffrira. 

Garde, 7-6-1955 

(Signé) Haji Jami Mabmoud Abmed 

et dix autres 




